
Mari, une Brésilienne qui aime le « kougoulupf » 
 

Anna Benhamoura, Clémence De Brabant, Maud Lemoine, Camille Da Silva Camille (Lycée 
Lambert de Mulhouse) – DNA – 01/12/2024 

https://c.dna.fr/education/2024/12/01/mari-la-bresilienne-qui-aime-le-kougoulupf  

 

 

Mari, 16 ans, vient tout droit de l’état de Minas Gerais au Brésil. Scolarisée durant un an 
dans un lycée colmarien, elle découvre avec curiosité la culture alsacienne. Une expérience 
inoubliable.  

 

Mari reconnaît qu’avant elle détestait la langue française parce qu’elle la trouvait beaucoup 
trop compliquée, mais elle n’est plus de cet avis maintenant malgré « l’accent alsacien qui 
est différent de celui des films typiques français ». Photo DR 

Ce qui a énormément marqué Mari en arrivant en Alsace c’est le climat, et surtout la neige. 
« J’ai adoré. C’était la première fois de ma vie que je voyais des flocons. C’était magique. 
J’avais l’impression d’être comme une enfant. ». La nuit noire, très tôt, est impressionnante 
pour la Brésilienne de 16 ans originaire de l’état de Minas Gerais. Découvrir les différences 
entre la culture française et allemande ainsi que les splendides villages locaux l’ont 
vraiment touchée. Son plat alsacien préféré ? La tarte flambée et le « kougoulupf », comme 
elle l’appelle ! 

Politesse et bilinguisme 

Mari trouve les Français polis avec leur « Bonjour ! » à tout bout de champs bien que nous 
soyons « plus individualistes qu’au Brésil ». Elle pense qu’elle ne s’habituera jamais au 
système scolaire français puisqu’ici on commence à 8h et on finit à 17h tandis qu’au Brésil, 
les lycéens commencent à 7h et finissent à midi. Elle aime le bilinguisme de l’Alsace ainsi 
que son histoire très intéressante. L’influence des cultures l’a marquée elle trouve que « c’est 
génial que les élèves français puissent avoir des cours d’allemand depuis des années ».  

Aux Jeux paralympiques de Paris-2024 
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Mari reconnaît qu’avant elle détestait la langue française parce qu’elle la trouvait beaucoup 
trop compliquée, mais elle n’est plus de cet avis maintenant malgré « l’accent alsacien qui 
est différent de celui des films typiques français ». 

« J’ai tellement de souvenirs incroyables et inoubliables ». Mais le meilleur souvenir, c’est 
quand elle est allée voir les Jeux paralympiques de Paris-2024 avec sa famille d’accueil 
alsacienne. « C’était magique de regarder Brésil-Allemagne et France-Italie ». 

Mari a eu la chance de découvrir la France grâce à un échange organisé par le Rotary. La 
Brésilienne apprécie les valeurs qu’il partage et les actions qu’il réalise. Elle pointe l’entraide 
qui règne entre tous les étudiants de ce programme d’échange. 

Grâce au programme Youth Exchange du Rotary. 

Chaque année, une vingtaine d’Alsaciens âgés de 15 à 18 ans, partent aux quatre coins 
du monde dans des familles étrangères et échangent leur place avec leurs correspondants 
qui feront de même. Ces voyages sont rendus possible par le programme Youth Exchange 
du Rotary.  Le Rotary est un réseau mondial de 46 000 clubs unis autour du même objectif : 
résoudre les problèmes du monde pour un avenir plus durable. En France, il y a 1432 clubs 
répartis en 19 districts couvrant diverses régions dont le district 1680 en Alsace.  Le 
programme Youth Exchange offre la possibilité aux jeunes de plus de 100 pays de 
participer à un échange culturel et de s’ouvrir aux mœurs d’autres pays. 

 


